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Mots croisés
à la mode de chez nous
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Horizontalement :

1. Se présente généralement nue dans les

revues ; vietime du chemin des dames.
2. Un gros pataud qui se laisse facilement

rouler ; tout compris.
•i. Champion des révolutions: agonie.
+. Petit loir gris : enleva.
•>. Article inversé : société nationale

d'apiculture.

6. Est à moitié pris de rhum : prénom ; on
ne peut lui dénier des actions d'éclat.

7. La moitié de Ia célèbre hotte ; la proue
d tin aviso : un non d'autres lieux.

«¦ Eri jone. feu : phonét. : elle n'ignore pas.
9. Près de la morgue ; consonne redoublée ;

un globe que l'on peut mettre sous verre.
10. Dans l'ensemble ; elle est généralement

invitée à table en fin d'année.
IL Parcouru ; des dangers dans l'ombre.

Verticalement :

L Quand on l'ouvre, c'est pour le boucher :

enlever, raturer.
2. Provoque souvent la chair de poule : jeu

de cartes.
3. Pénètre ; lieu de sacrifices.

4. Apte au service ; bougé.
5. Bien en tête ; inutile.
6. Démonstratif : notre pain quotidien.
7. Un drôle de malotru : consonnes.
8. Sait se payer une pinte de bon sang ;

engraissée pour Noël.
9. Pour le repos : imitent les moutons.

10. Accompli par un homme ile choix; auto¬

stop.
11. Volcan: consonnes: article.

Solution du problème de novembre :

Horizontalement. — 1. Imprimeur. — 2.
Nos : de : noua. — 3. TT : cadeau. — 4. Esaü ;
élue. — - 5. Rinça : GR. — 6. Do ; soi ; AE. —
7. Asti : nui : RS. — 8. Ni ; robes. — 9. Caveau;
nase. — 10. Ere; ne. — 11. Architecte.

Verticalement. -- 1. Intendance. — 2. Mots ;

os : ara. — A. PS : AR : ver. — t. Cuisine. —
."Ï. Ida : no : ia. -— 6. Médecin : uni. — 7. Ela ;

ur ; et. —- 8. L nau : pion. — 9. Roue ; hane. —*

10. Gares. - 11. Maîtresse.

Une vieille histoire

Un père de famille avait un fils en âge de

choisir une vocation.
Afin d'être fixé sur les penchants de son

héritier, le père Ven jenna dans une chambre

avec une bible, une pomme et tin louis d'or.
S'il retrouvait le jeune homme lisant la

bible, il en ferait un pasteur : s'il mangeait
la pomme. il te vouerait à Vagriculture ; si-

son attention s'était fixée sur le louis i/'or,
c9est à la banque qu'il le destinerait.

Quand il revint, il trouva son fils assis sur
la bible, mangeant la pomme et ayant mis le
11 mi s d a n s s a poche.

Alors, sans hésitation, to père lança le jeune
homme dans la politique.

M. M.

IMPRIMERIE J. BRON — LAUSANNE
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